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Ești un copil dacă ai mai puțin de 18 ani

Am nevoie de ajutor! Drepturile tale

unde găsești 
sprijin

Co-finanțat de Uniunea Europeană

 
câteva 

sfaturi și 
contacte în 
sprijinul tău



Profesioniștii (ofițeri de poliție, tutori, 
asistenți sociali, avocați, judecători, 
doctori ...) sunt persoane în care poți avea 
încredere

Organizațiile te vor ajuta să primești 
sprijin gratuit (hrană, cazare, igienă, 
doctori, școală…) și se vor asigura că 
drepturile tale sunt respectate

Dacă ești arestat ai dreptul la 
un avocat, în mod gratuit

Dacă nu vorbești limba 
țării în care te afli, ai 
dreptul la un interpret, 
în mod gratuit

. . . . . . . . . . . . ...... . . . . . . . . . . . . . . . . ..................... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .............................. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ai dreptul să vorbești liber
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Nu 
ezita să 

pui întrebări 
legate de 

drepturile tale 
și să contești 
lucrurile cu 

care nu ești de 
acord!
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fără să-ți fie teamă

Bază de date 
online pentru 

victime ale 
ilegalităților, 

care caută 
sprijin în 
apropiere

0800 22 555 30

http://odabs.org 

Linie de 
asistență 

pentru 
violența 

împotriva 
femeilor 

 
08000 116 016

Sprijin online 
pentru copii

0800 22 555 30
 

 http://save-me-online.
de 

Linie de 
consiliere 

pentru abuz 
sexual

 
0800 22 555 30

 
http://hilfeportal-missbrauch.

de 



Dacă te temi 
pentru siguranța 

ta sau a altei 
persoane,

sună la 
 

112  (urgențe medicale)

sau 110 (poliția)
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POLIȚI



A Ce poate face POLIȚIA pentru tine?

Poliția te protejează în cazul în care ai fost 
victima violenței, sau dacă ai fost forțat 
să faci un lucru pe care nu ai dorit să-l faci.

↗↗ Ofițerii de poliție sunt persoane de 
încredere.
↗↗ Poliția NU îți va face nici un rău.
↗↗ Ar trebui să NU fii pedepsit pentru ceva 
ce ai fost obligat să faci, chiar dacă este 
greșit / ilegal.

La secția de poliție 
va trebui să soliciți 
un ofițer de poliție 

specializat să discute cu 
copiii. Există și ofițeri care 

se ocupă de protecția 
victimelor.
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KOK – rețeaua 

germană de ONG-uri 
împotriva traficului 

de persoane
Telefon: 

 0049 30 / 263 911 76
http://kok-gegen-menschenhandel.de  

info@kok-buero.de

 

Traficul de persoane 
este o crimă și o violare a 

drepturilor tale. Vorbește 
cu un profesionist de 

încredere dacă ai probleme, 
ca el să poată opri 

abuzurile și să protejeze 
alți tineri.

Ce este traficul de 
persoane?
Tu sau prietenii tăi puteți fi victime ale 
traficului de persoane, fără să o știți. 

Te-ai aflat într-o situație în care ai fost 
obligat să:
↗↗ faci sex sau acte sexuale?
↗↗ muncești (ex.: la cineva acasă, să faci 
curat sau să ai grijă de copii, într-o 
fabrică sau un restaurant)?
↗↗ cerșești, furi sau să comiți ilegalități?
↗↗ cultivi, transporți sau să vinzi 
droguri?
↗↗ îți vinzi organe?
↗↗ Plătești o ‘datorie’ prin muncă sau 
alte servicii?

 
Tu sau familia ta ați fost 
amenințați?

Dacă răspunzi “da” la o astfel 
de întrebare, poți fi victima 
traficului de persoane.

Vorbește cu un profesionist de 
încredere dacă ai probleme, ca 
el să poată opri abuzurile și să 
protejeze alți tineri. 
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↗↗ Dacă ești din altă țară, este posibil 
să ai nevoie de un permis ca să stai 
in Germania. Asta înseamnă că 
trebuie să candidezi pentru azil sau 
un permis de ședere. Poți candida 
pentru azil cu ajutorul tutorelui / 
însoțitorului.
↗↗ Vei discuta cu o persoană de la 
Biroul Federal pentru Migrație și 
Refugiați (BAFM) și vei fi merge 
acolo cu tutorele / însoțitorul tău.
↗↗ Nu uita, nu ai nevoie de documente 
oficiale sau de statutul de imigrant 
pentru a beneficia de sistemul de 
protecție a copilului.
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TUTORI




↗↗ Dacă nu ai părinți, ți se va 
aloca un tutore care te va 
ajuta. Poți avea încredere în 
el/ea. Dacă nu ai un tutore, 
vorbește însoțitorul tău sau cu 
serviciul de asistență socială 
pentru tineret. 

↗↗ Tutorele va avea grijă 
ca drepturile tale să fie 
respectate. Acestea includ 
accesul la asistență medicală/
psihologică, școală și cazare 
corectă. Dacă ești imigrant, 
tutorele te va ajuta și la 
candidatura pentru azil.

↗↗ Dacă te simți stânjenit cu 
tutorele tău, sau dacă observi 
că el/ea nu își respectă 
îndatoririle, nu ezita să iei 
legătura cu cineva de la 
serviciile de asistență pentru 
tineret. Ei îți vor aloca un alt 
tutore cu care te vei simți în 
siguranță.
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Linia telefonică PRO 
ASYL de sprijin în 

procedura de azil a 
refugiaților

 
Telefon:  

0049 69 / 242 314 

proasyl@proasyl.de 

http://proasyl.de/beratungss-
tellen-vor-ort/

Aceste organizații te vor ajuta:

Asociația Federală 
pentru Minori 

Refugiați Neînsoțiți 
(BumF)

 
asistență telefonică 

individuală:

0049 30 / 82 09 743 0
 

info@b-umf.de

Centrul de Servicii 
pentru Refugiați și 

Migrație (zfm)

asistență pentru refugiați 
minori:

 
0049 30 / 30 39 06 

52

info@migrationsdienste.org
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↗↗ Informațiile pe care le vei 
dezvălui avocatului tău sunt 
absolut confidențiale. Nu exita 
să-i descrii situația ta, chiar 
dacă ai mai spus aceste lucruri 
și altcuiva mai înainte.

↗↗ Ai dreptul la un interpret 
profesionist, în mod gratuit, pe 
durata procedurilor judiciare 
și a discuțiilor la poliție. Dacă 
te simți stânjenit cu interpretul 
tău, poți cere un altul.
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În Germania, copil fiind, 
ai dreptul gratuit la un 
avocat și la asistență 
psihologică.

Asistenții Sociali sunt adulți de încredere. Meseria lor 
este să te ajute. Te vor ajuta să obții asistență gratuită 
(hrană, cazare, doctori, școală ...) și vor face astfel încât 
drepturile tale să fie respectate. Ei lucrează în locuri 
cum sunt centrele de consiliere sau de tineret.

Sănătate
Ai dreptul la un doctor, în mod 
gratuit.

Stabilirea vârstei
↗↗ Fiindcă ești un copil, ai dreptul la 
protecții speciale. Autoritățile ar 
putea să-ți verifice vârsta pentru a 
se asigura că ești un copil. De aceea, 
este întotdeauna mai bine să spui 
adevărul despre vârsta ta.

Poți să-i spui 
doctorului despre 

orice problemă 
medicală pe care o ai.



BPP
asociație pentru

asistență psihologică în 
procedurile legale

http://bpp-bundesverband.de 

Informație pentru victime 
despre procedurile 

legale

 http://zeugeninfo.de

Cum se poate 
verifica vârsta ta?
Verificarea documentelor de 

identitate / certificatul de naștere 
/ documentele de călătorie
Discuție cu un profesionist

Examinarea medicală (de către 
un doctor a sexului tău)
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Organizația WEISSER RING 
oferă date de contact ale 

avocaților   
 

Telefon:   
0049 6131 / 83 03  0

info@weisser-ring.de
http://weisser-ring.de   

KOK
Rețeaua germană KOK
împotriva traficului

de persoane

Telefon:   
0049 30 / 263 911 76

iinfo@kok-buero.de 
http://kok-gegen-menschenhandel.

de

↗↗ Ai dreptul să contești rezultatul 
stabilirii vârstei. Cere tutorelui 
tău sau cuiva de încredere să te 
ajute.

↗↗ Ca refugiat, nu ești obligat să 
suporți examinarea medicală 
pentru stabilirea vârstei (ex.: 
prin radiografie).
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Trebuie
să întrebi

profesioniștii
(însoțitori, tutori) cum 

să găsești o școală. Este 
important să rămâi în 

contact cu cei de vârsta 
ta.

În Germania, 
educația este 
gratuită

↗↗ Pentru orice copil german 
mersul la școală este o 
obligație.

↗↗ Copii străini au dreptul de 
a merge la școală.
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Această publicație a fost produsă cu sprijinul financiar al Uniunii Europene. Responsabilitatea pentru 
conținutul ei revine în întregime ECPAT Franța și partenerilor săi din proiectul ReACT: ECPAT Belgia, 
ECPAT Germania, ECPAT Olanda și ECPAT Marea Britanie și nu se va considera în nici un caz că reflectă 
opiniile Uniunii Europene. 
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